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Висвітлено постать видатного українського композитора Арте-

мія Веделя та його творчість у культурно-мистецьких рефлексіях укра-
їнської діаспори ХХ століття. Увагу в статті зосереджено на трьох 
векторах: виконання хорової спадщини А. Веделя за межами України; 
наукові дослідження та публіцистика про композитора; збереження та 
публікації його хорових творів. Виявлено та проаналізовано джерельну 
базу дослідження – публікації діячів музичної культури та публіцистів 
української діаспори, нотні видання. Виконання хорової спадщини Ар-
темія Веделя впродовж ХХ століття у різних країнах світу засвідчило її 
актуальність у хоровому процесі, високі досягнення українського компо-
зитора у царині духовної музики. Наукові дослідження про композитора 
здійснювали Олександр Кошиць, Василь Витвицький та Ігор Соневиць-
кий. Збереження та публікації хорових творів А. Веделя пов’язані з іме-
нами Василя Завітневича, Ігоря Соневицького та Володимира Колесни-
ка. Виявлено, що українська діаспора, незважаючи на відсутність будь-
якої державної підтримки своєї культури, розпорошеність та інші 
об’єктивні обставини, зробила вагомий внесок у вшанування пам’яті 
видатного українського композитора Артемія Веделя, збереження і по-
пуляризацію його хорової спадщини. 

Ключові слова: композитор, хорові твори, українська діаспора, до-
слідження, виконавство, постать Артемія Веделя. 

 
В українському мистецтвознавстві зроблено багато в справі ви-

вчення постаті Артемія Веделя (1767-1808) та його спадщини, однак за-
лишається ще багато незаповнених лакун і серед них – дослідження і 
популяризація творів композитора за межами України. Актуальним зав-
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данням видається привернення уваги до внеску, який здійснила україн-
ська діаспора впродовж ХХ століття для увічнення пам’яті про видатно-
го композитора. Огляд публікацій діячів музичної культури та публіцис-
тів української діаспори, нотних видань засвідчує, що висвітлення по-
статі Артемія Веделя та його спадщини є фрагментарним і потребує ці-
лісності. В українському музикознавстві вперше означену проблему по-
рушила Ірина Парфентьєва [27]. Ширше висвітлення вона знайшла у 
нашій монографії [15], однак в ній не було створено цілісної картини 
оприявлення постаті Артемія Веделя у культурно-мистецьких рефлексі-
ях української діаспори, що є метою тієї статті. Для її досягнення необ-
хідно вирішити такі завдання: виявити джерельну базу дослідження; 
здійснити її огляд; виокремити внесок української діаспори у дослі-
дженні та популяризації творчості А. Веделя. 

Культурно-мистецьку діяльність з означеної проблеми спрямуємо у 
три вектори: виконання хорової спадщини А. Веделя за межами Украї-
ни; наукові дослідження та публіцистика про композитора; збереження 
та публікації його хорових творів. 

Першість у виконанні творів А. Веделя за межами України на-
лежить Олександру Кошицю (1875-1944). Саме він розпочав пропагува-
ти ці твори, ще навчаючись в Київській духовній академії та керуючи 
впродовж трьох років хором академії (1898-1901). Л. Пархоменко пише, 
що це була золота сторінка в історії цього знаменитого хору, означена не 
лише артистичною славою, але й відкриттям творчості А. Веделя [26,           
с. 6]. О. Кошиць пізніше згадував: “Тут почалась моя праця над улюбле-
ним моїм Веделем, якого концерти, майже всі, я відновив після довгих 
років заборони Синодом його музики. Я мав щастя невимовне стояти на 
хорах на його місці, спиратись на ті ж самі поручні, що й він, і співати 
під тими ж склепіннями, які він оголошував своїми геніальними піснями 
та які мурував Мазепа!” [7, с. 238]. Роздумуючи над джерелами стилю 
митця, Вадим Щербаківський вважав його продовжувачем стилю украї-
нського бароко, адже “ніхто не розумів так добре Веделя, як Кошиць” 
[39, с. 21]. Тож, емігрувавши до Європи, а згодом до США, видатний 
диригент не оминав нагоди виконати їх. Так, в концерті 4 жовтня 1922 
року Український національний хор під керівництвом маестро в залі 
«Carnegie Hall» (Нью-Йорк, США) вперше виконав духовні концерти А. 
Веделя. Згодом у святкових концертах на честь митрополита Андрея 
Шептицького у «Carnegie Hall» (Нью-Йорк, 31 травня 1936 року) та з 
нагоди його 75-ліття у «Town Hall» (Нью-Йорк, 29 грудня 1940 року) 
брали участь зведені українські хори Нью-Йорського округу (так звана 
«Сімка») під керівництвом О. Кошиця, які виконували у тому числі ду-
ховні твори А. Веделя («Покаянія отверзі ми двері») [3, с. 178, 477]. 

Учениця О. Кошиця, субдиригентка Української республіканської 
капели під його керівництвом Платонида Щуровська-Россіневич (1893-
1973), була ключовою фігурою хорового процесу у міжвоєнній Чехо-
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Словаччині. Диригентка була у постійному творчому пошуку. У концер-
ті 14 червня 1938 року у Празі Український академічний хор під її керів-
ництвом виконав духовні твори, у т. ч. А. Веделя. Українська газета пи-
сала: “Духовні співи для українських концертів у Празі ще новинка. 
Правда, бували іноді концерти щедрівок та коляд, але на цей раз викона-
но суто духовні композиції, й треба привітати такі виступлення, що зна-
йомлять з багатою ділянкою церковного хорового мистецтва” [16].  

Хори Дмитра Котка (1892-1982) – основоположника професійного 
хорового співу в Східній Галичині, які активно концертували Польщею 
та Галичиною у міжвоєнний період, теж у своєму репертуарі мали твори 
А. Веделя. Великий вплив Д. Котко мав на формування Мирослава Ан-
тоновича, який співав у хорі Малої духовної семінарії у Львові під ору-
дою Д. Котка, а згодом, в еміграції у Голландії, створив «Візантійський 
хор» і 40 років співав з ним українську духовну музику, в т.ч. і А. Веде-
ля, записав окремі твори на аудіо носії [36]. Найглибше враження спра-
вило на молодого М. Антоновича виконання в інтерпретації Д. Котка 
«Покаяння» А. Веделя. Пізніше диригент згадував: “Дмитро Котко ску-
по дозував динамічну наснагу хорового масиву і не допускав до непога-
мованих звукових вибухів. І саме ця сконцентрована і опанована енергія, 
що вирувала в могутніх, але приборканих звукових масивах, робила осо-
бливе враження. З усього того поривалася українська душа, відчувалася 
вибухова, але опанована міць української стихії. При виконанні «Пока-
яння» А. Веделя під проводом Дмитра Котка хор учнів перемінювався в 
якийсь могутній інструмент, що своїм звучанням наганяв мені дрож по 
тілу” [1, с. 115]. 

Особливого поширення набуло виконання творів А. Веделя після 
закінчення Другої світової війни. В третій еміграційній хвилі утворюєть-
ся багато хорових колективів, частина з яких мали ознаки професійного 
рівня. У їхньому репертуарі твори А. Веделя посідали почесне місце. 
Першим тут слід назвати хор імені М. Леонтовича (1943 рік, м. Львів) 
під керівництвом творця капели «Думки» в Києві Нестора Городовенка, 
який з 1945 року прибрав назву «Україна» (Аугсбург, Німеччина). Хор з 
великим успіхом виступав у таборах для переміщених осіб, містах та мі-
стечках Баварії, співаючи твори А. Веделя для українських та німецьких 
слухачів [38, с. 146-147]. У 1949 році диригент з хором прибув до Мон-
реалю (Канада), де впродовж чотирнадцяти років пропагував українську 
хорову культуру, виконуючи різні твори А. Веделя. Особливою популяр-
ністю користувалися Ірмоси (великодні) композитора [18, с. 29]. 

Твори А. Веделя були в репертуарі таких хорів української діаспо-
ри: «Думка» з Нью-Йорку (1949) [24, с. 97-102], «Сурма» (Чикаго, 
США), «Дніпро» (Торонто, Канада, 1953, диригенти М. Дитиняк, В. Ко-
лесник), чоловічий хор «Україна» (Новий Ульм, Німеччина, 1980, дири-
гент Є. Задарко) [33, с. 179-183], хор церкви св. Варвари (Відень, Авст-
рія, 1774 рік, диригент А. Гнатишин, 1931-1939; 1956-1995), хор «Дніп-
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ро» (Олдгам, Англія, при парафії св. Володимира УАПЦ), хор «Горі Се-
рця» (Перемишль, Польща, диригент В. Пайташ), хор при греко-като-
лицькому соборі Св. Володимира Великого (Париж, Франція, 1952), чо-
ловічого хору «Журавлі» (Польща, диригенти Я. Полянський, Р. Рева-
кович), камерний хор «Візантіон» (Прага, Чехія, інша назва – «Colle-
gium Musice Slavice», диригент О. Дутко-Туркинякова), хор «Намисто» 
(Перемишль, Польща, диригент О. Попович), чоловічий богословський 
хор св. Романа Солодкоспівця греко-католицького богословського факу-
льтету Пряшівського університету (диригент П. Вáсиль, 1993). 

У 1970-ті роки у Нью-Йорку у кафедральному соборі Св. Володи-
мира традиційно відбувались концерти «Постової Тріоді», де звучали 
твори А. Веделя. Серед інших виконувалось його тріо «Покаянія отверзі 
мі двері» [13; 14]. Музично-виконавська та наукова інституція «Музікус 
Бортнянський», заснована у 1981 році у Торонто під керівництвом про-
фесійного диригента Мирона Максиміва 1 березня 1987 року у концерті, 
що відбувся в англіканській церкві св. Анни (Торонто) виконувала духо-
вні твори А. Веделя. Не завжди можна точно встановити назву того чи 
іншого твору композитора, який виконувався, однак найчастіше, це було 
«Покаяння». 

З метою фіксації духовного хорового співу та його популяризації в 
діаспорі здійснена велика кількість аудіо-, відео- та грамзаписів. Прак-
тично кожен хоровий колектив другої половини ХХ століття записував 
свій репертуар, в тому числі і духовні твори. У кінці 1950-х років відо-
мий диригент Іван Трухлий записав у студії відомої американської фір-
ми «RCA» довгограйну платівку духовної музики з кафедральним хором 
Української Автокефальної Православної Церкви (УАПЦ) св. Тройці в 
Нью-Йорку під назвою «Repentance» («Покаяння») – частини з Літургії 
українських композиторів Д. Бортнянського, А. Веделя, О. Кошиця та ін. 
[22].  

Музичне мистецтво відіграло важливу роль у відзначенні діаспо-
рою 1000-ліття хрещення Руси-України (1988 рік). В умовах атеїстич-
ної держави – СРСР, складовою частиною якої була на той час Україна, 
про широке офіційне святкування цього ювілею не могло бути й мови. 
Помпезно відзначали ювілей у Москві, а у Володимирському соборі в 
Києві духовенство російської православної церкви на Богослужіння до-
пустили менше тисячі осіб за особливими запрошеннями. На Західній 
Україні Богослужби відправлялися в лісах та на приватних квартирах, а 
тому на українців, які жили і діяли у вільному світі, покладалася істори-
чна місія щодо відзначення важливої дати. Натхненником і організато-
ром відзначення виступав патріарх Йосиф Сліпий, який об’єднав церков-
ні кола Української Католицької Церкви (УКЦ), політичну, наукову та 
культурну еліту, “створивши свого роду національний фронт висвітлен-
ня духових вартостей Християнства в житті Українського Народу перед 
своїми недовірками і чужими скептиками” [37, с. 7]. Стоячи на засадах 
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екуменізму, патріарх звертався до православних братів спільно відзна-
чити ювілей, а також до митців, композиторів, “щоб кожний з них по 
своїм силам і спроможностям брав участь у відзначенні цієї найбільшої 
події в історії нашого народу, а всіх наших вірних, наші культурні, еко-
номічні та фінансові установи закликаємо, щоб уможливити їм виконан-
ня їх плянів” [37, с. 13-14]. Ювілей об’єднав усю українську громаду для 
спільного і соборного відзначення історичної дати буття нашого народу. 
У багатьох країнах світу були створені Ювілейні комітети для відзна-
чення 1000-ліття хрещення Руси-України. Американські сенатори, ви-
словлюючи підтримку переслідуваній у Радянському Союзі УКЦ, у гру-
дні 1987 року подали на затвердження конгресу США резолюцію «Про 
1000-ліття хрещення Київської Русі». Президент Р. Рейган особисто взяв 
участь у святкуваннях цього ювілею з українськими католиками в США. 
До мистецько-імпрезової комісії крайового комітету у США (1985) 
ввійшли діячі музичної культури Л. Крушельницька, Р. Савицький, 
К. Цепенда, В. Трухлий, І. Соневицький, Ю. Осінчук [32, с. 36].  

Перший концерт, яким офіційно було розпочато відзначення юві-
лею, відбувся в репрезентативній залі в «Lincoln Center» (Нью-Йорк) 14 
лютого 1988 року. Важливо, що у його програмі брали участь і неукраї-
нці: Американське хорове товариство з Атланти і оркестр Метрополітен-
Опери (разом 175 осіб), члени Метрополітен-Опери – А. Добрянський, 
В. Полозов, П. Плішка, диригував Вільям Нолл. У програмі концерту 
поряд з іншими було виконано твори А. Веделя [32, с. 250-252].  

Архиєпархіяльний Філадельфійський Комітет Тисячоліття УКЦ ор-
ганізовував святкування з допомогою регіональних та місцевих коміте-
тів. У величному концерті Тисячоліття 31 травня 1988 року Митрополи-
чий хор під керівництвом Михайла Длябоги виконав твори А. Веделя 
перед численною публікою [32, с. 79]. Громада у Бриджпорті (штат 
Коннектикут) під проводом Роми Гайди 23 жовтня 1988 р. організувала 
концерт духовних творів українських композиторів ХVІІ-ХХ ст., що 
представляв історичну перспективу нашої музичної культури. Викону-
вались різностильові твори, у т. ч. «Покаяння» А. Веделя. Склад хору 
був доповнений співаками ансамблю «Елмер Айслер Сінгерс», який 
складав ядро хору ім. Мендельсона з Торонто. Б. Марків відзначав висо-
кий професійний виконавський рівень хору, багатогранність програми та 
вдумливість ювілейного комітету щодо організації концерту, який був 
зразком для інших громад у відзначенні ювілею [15, с. 209]. На концерті 
був присутній голова Крайового комітету тисячоліття, композитор І. Со-
невицький. У Йонкерсі та Кергонксоні (штат Нью-Йорк) у святкуваннях 
(жовтень 1987 року; липень 1988 року) брав участь хор «Думка» з Нью-
Йорка під керівництвом Семена Комірного. У його програмі були духов-
ні твори А. Веделя [32, с. 163, 176]. Під кінець святкувань у Нью-Йорку 
в «Carnegie Hall» 20 листопада 1988 року відбувся концерт української 
релігійної музики за участю 1400 осіб. Участь у ньому взяли найкращі 
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мистецькі сили Америки й Канади: хор «Веснівка» з Торонто (диригент 
К. Зорич-Кондрацька), чоловічий хор «Прометей» та метрополітальний 
хор з Філадельфії (диригент М. Длябога), мішаний хор «Думка» з Нью-
Йорка (диригент С. Комірний). У програмі концерту прозвучали духовні 
твори А. Веделя [6; 20]. 

Центром відзначення Тисячоліття УП Церквою у США був україн-
ський православний центр св. ап. Андрія Первозваного у Савт Баунд 
Бруці, споруджений з цієї нагоди. Святкування відбувалися під прово-
дом митрополита Мстислава Скрипника. В домі української культури          
6 серпня 1988 року відбувся концерт духовної музики хору парафії            
св. Андрія з Блумінґдейла (штат Іллінойс) під керівництвом Василя Тру-
хлого, у програмі якого були твори А. Веделя та інших українських ком-
позиторів. З цією ж програмою хор виступив в університеті Нотр Дейм 
та Вітон Коледж, а також в українській католицькій церкві св. Володи-
мира та Ольги в Чикаго [34, с. 220].  

У Лондоні (Велика Британія) влаштовано величний концерт україн-
ської духовної музики у найпрестижнішому залі «Royal Albert Hall». Цей 
концерт, що був кульмінацією святкувань у Великій Британії, відбувся 
29 травня 1988 року з благословення митрополита Мирослава Скрипни-
ка (УАПЦ) та кардинала Мирослава Івана Любачівського (УКЦ) за учас-
тю збірних хорів у складі 421 особи. Це були: «Думка» (Нью-Йорк, 
США, диригент – Семен Комірний), «Візантійський хор» (Утрехт, Ні-
дерланди, диригент – Мирослав Антонович), жіночий хор «Веснівка» 
(Торонто, Канада, диригент – Галина-Квітка Кондрацька), «Український 
ювілейний хор 1000-ліття» під орудою диригентів Мирона Бучка та Сте-
пана Гуньки (200 осіб), що об’єднав хорові ансамблі та співочі гуртки з 
різних міст Великобританії. Були виконані піснеспіви з Ірмологіонів 
ХVІІ, ХІХ ст., духовні твори А. Веделя та інших композиторів [Парти-
тури творів, які виконувалися, див.: [40]. 

У програмі святочної академії, яка відбулася у королівській 
«Herkules Hall» у Мюнхені (Німеччина) 24 липня 1988 року, виступали 
чоловічий і мішаний хор «Україна» (диригент Є. Задарко), німецький 
хор «Марпінґер Сінґкрай» (диригенти Райнер Беннет, Освальд Шу). Се-
ред творів, які виконували хори, був твір «Покаяння» А. Веделя [4]. 

Під час ювілейних святкувань у Бельгії, 8 листопада 1987 року в 
репрезентативній залі «Маделен» відбулась святкова академія. Бельгій-
сько-український хор ім. Т. Шевченка з Намюр під проводом М. Вандам-
Овітої виконав твір «Приклони, Господи» А. Веделя. 

Відзначення Ювілею світового масштабу, які завершували парафі-
альні та крайові святкування, відбулося в Римі (Італія, Ватикан) 7-12 лип-
ня 1988 року за участю Глави Вселенської Церкви, папи Івана-Павла ІІ 
[35]. Кульмінацією римських святкувань була Понтифікальна Служба 
Божа у візантійському (українському) обряді старослов’янською мовою, 
яку вперше в історії римо-католицької церкви відправив Святійший 
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Отець Папа Іван Павло ІІ в базиліці св. Петра 10 липня 1988 року. Того 
ж дня після обіду в залі папи Павла VІ у Ватикані, що має понад 7 тис. 
місць, відбувся ювілейний концерт української духовної музики, на яко-
му був присутній Папа з кардиналами і духовенством. До хорів, що бра-
ли участь у святкуваннях у Великій Британії, долучилися церковні хори: 
церкви св. Варвари у Відні (диригент А. Гнатишин); церкви св. Димитрія 
у Торонто (диригент М. Максимів); катедри св. Володимира Великого в 
Парижі (диригент В. Дратвінська); камерний хор при церкві Отців Васи-
ліян у Варшаві (диригент Я. Полянський); а також студентський хор 
«Тирса» з Вінніпегу (диригент В. Головко), хор «Тисячоліття» з Вінніпе-
гу (диригент Ю. Гнатюк) та інші. Двогодинний концерт представляв 
трьохсотлітню історію української церковної музики, у т. ч. «Покаяння» 
А. Веделя. 

Для підвищення майстерності хорових диригентів проводились се-
мінари, організовані 1976 року Комітетом Українців Канади в Анкастері 
(Онтаріо, Канада) з ініціативи відомого українського маестро Володи-
мира Колесника. В 1979 році їх організацію на себе перебрало «Україн-
ське музичне товариство Альберти» за фінансової підтримки провінцій-
ного уряду Альберти, Української канадської фундації ім. Т. Шевченка, 
Альбертсько-українського товариства для збереження культури, Фунда-
ції тисячоліття хрещення України, Братства св. Івана з Едмонтона та ін-
ших організацій. Диригент В. Колесник не тільки був ініціатором прове-
дення перших з них, але упродовж двадцяти років відповідав за навчальну 
програму і був головним. На ці популярні семінари з’їжджалися дириген-
ти з різних міст Канади, США, Австралії та Аргентини. Часто це були 
молоді талановиті музиканти, які під проводом В. Колесника пізнавали 
характер української хорової музики. Програма навчання охоплювала 
різноманітні теми, в т.ч. інтерпретацію творів Артема Веделя [8]. 

Наукові дослідження та публіцистика про композитора. Одним 
з перших українських культурологів був митрополита Іларіон (Іван Огі-
єнко). У праці «Українська культура» учений привертає увагу до україн-
ської народної пісні та церковного співу як оригінальної творчості наро-
ду. У розділі «Вплив української культури на московську» він пише про 
український церковний спів та його творців Д. Бортнянського, 
М. Березовського, А. Веделя [25, с.107-110]. З болем І. Огієнко-патріот 
говорив про русифікацію українського народу, “яка зносила нашу куль-
туру, руйнувала наші звичаї, марудила нашу пісню…” [25, с. 233]. 

Першим музикознавцем української діаспори, хто писав про А. Ве-
деля, був Олександр Кошиць. Він згадує про композитора у статті «Про 
хоровий спів в Україні» [7, с. 370], інтерв’ю для газети «Свобода» [7,            
с. 477], у плані-програмі до «Історії української музичної культури», над 
якою працював в останні роки життя [7, с. 533]. У розвідці «Про україн-
ську пісню і музику» у розділі «Церковна музика» [7, с. 356] автор впер-
ше означує національні риси композитора, “у творчості якого поєдна-
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лись всі первні національного мистецтва – Лаврський спів, релігійний 
кант, козацька дума і народна пісня”, яка “була настільки національна, 
українська, що в московському співі утворився характерний напрям – 
“малоросіїзм”” [7, с. 356]. У підрозділі «Артемій Лук’янович Ведель» [7, 
с. 363-365] О. Кошиць дає невеличку біографічну довідку і дуже точну 
характеристику творчості: “Веделя треба вважати першим і найбільшим 
речником національної субстанції в українській церковній музиці. Ко-
ріння його мелодики простягається у всі шари й галузі нашої музичної 
стихії того часу, однаково як в канти, якими повна була тодішня Акаде-
мія, так і в народну пісню, козацьку думу, народні голосіння, релігійно-
моралістичні лірницькі псалми, спів Києво-Печерської Лаври та церков-
ний Ірмолой. З цих джерел походять релігійні настрої музики Веделя, 
живиться її тематика, формується їх мова. Але національні первні в му-
зиці він не “опрацьовує”, а “перетоплює” в своїй душі. Він творить наці-
онально, причому так, що національна стихія не уярмлюється, а зоста-
ється завше ясною, динамічною і активною, без огляду на італійсько-
європейську форму, в яку вона вилилась. Це тим більше цікаво, що в ча-
си Веделя не було ще взагалі мови про «національні течії» в музиці. 
Творчий розмах Веделя перевищує його технічні засоби й можливос-
ті…” [7, с. 364]. 

Згадував про А. Веделя у багатьох своїх публікаціях Василь Витви-
цький. Однак першу ґрунтовну монографію про Артема Веделя пише 
Ігор Соневицький (1926-2006) [29]. Невідрадний стан висвітлення в 
українському музикознавстві середини ХХ століття творчості компози-
торів ХVІІІ – початку ХІХ століття (М. Березовського, Д. Бортнянсь-
кого, А. Веделя), трактування перших двох радянським музикознавством 
як російських композиторів та замовчування останнього спонукало              
І. Соневицького до виправлення ситуації. Автор у вступному слові пи-
сав: “Наша праця має завдання заповнити цю жалюгідну прогалину в 
історії нашої музики, даючи по змозі якнайповніший нарис життєпису 
Артема Веделя та огляд його музичної спадщини в історичному аспекті, 
залишаючи поки що на боці музикологічне опрацювання його творчос-
ти” [29, с. 10-11]. Протягом десяти років дослідник, не маючи можливо-
сті працювати на рідних землях, опрацьовував матеріали в публічних 
бібліотеках Північної Америки та Європи, приватних книгозбірнях, зби-
рав нотний матеріал із колекцій О. Кошиця (Вінніпег, Канада), П. Россі-
невич-Щуровської (Прага, Чехословаччина), А. Гнатишина (Відень, Ав-
стрія) та ін. На основі глибокого порівняльного аналізу багатьох джерел 
(російських, українських, зарубіжних), починаючи з ХVІІІ століття і до 
сучасності, він скрупульозно досліджує рід А. Веделя, реконструює хро-
нологію життєпису митця, подає історію його музичної спадщини, тема-
тику концертів, світогляд композитора. Вперше зреконструйований 
І. Соневицьким список спадщини А. Веделя показав її багатство і скла-
дав два двохорні, двадцять один чотириголосий концерти, Літургію, 
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Всеношну та значну кількість богослужебних частин та інших релігій-
них творів [29, с. 159-160]. На основі дослідження музикознавець мав 
ряд доповідей «Артем Ведель та його музична спадщина» на музиколо-
гічній секції УВАН у Нью-Йорку, і монографія вийшла друком також 
під  її титулом, хоч була видана за власний кошт автора (2,5 тис.$ на 
друк та 500$ на копіювання матеріалів)*. І. Соневицький, який представ-
ляв Український католицький університет (США), із доповіддю «Духов-
ні концерти А. Веделя» виступав на конференціях в Українському като-
лицькому університеті у Філадельфії (1987) та в Іллінойському універ-
ситеті (1988).  

При УВАН в США у 1960-х рр. діяла музикологічна секція, яку очо-
лював З. Лисько, пізніше – І. Соневицький. Останній часто виступав в 
УВАН з науковими доповідями. Серед тем, висвітлених науковцем, зок-
рема, були: «Музична освіта Артема Веделя» (29.05.1960), «Життєва тра-
гедія Артема Веделя» (15.04.1962), «Доля Веделевої спадщини» 
(31.03.1963). У 1962-1972 рр. у Твін Сіті (Міннеаполіс, Міннесота, США) 
видавався журнал-квартальник «Вісті-Herald» (1963-1970), пізніше – «Му-
зичні вісті» (1970-1972) як бюлетень українського хору «Дніпро». Відділ 
музикологічної секції УВАН у США під окремою рубрикою, головним 
редактором якої був З. Лисько, надрукував тут статтю І. Соневицького 
про А. Веделя [30]. Музичний публіцист Роман Савицький-мол. написав 
статтю про увічнення пам’яті М. Березовського, А. Веделя, Д. Бортнянсь-
кого в діаспорі [28]. Суспільно-політичний і науково-літературний місяч-
ник «Визвольний шлях» (Лондон, Велика Британія) надрукував статтю К. 
Куцюк-Кочинського про А. Веделя [19]. 

Біобібліографічні довідники про українських композиторів підготу-
вали М. Дитиняк та І. Соневицький [9; 41]. Довідник М. Дитиняк був 
одним з перших видань такого роду. Західний світ отримав відомості 
про композиторів, які працюють в Україні, а в Україні довідалися про 
композиторів діаспори. Англомовний словник І. Соневицього, який був 
надрукований у кінці ХХ століття, подавав відомості про українських 
композиторів (ХVІІ-ХХ століття) як на материковій Україні, так і за її 
межами, вводив у науковий обіг закордонні джерела, невідомі в Україні 
факти з життя і творчості композиторів діаспори. Василь Витвицький 
підготував до Енциклопедії Українознавства статтю про розвиток украї-
нської музики протягом ХVІІІ-ХІХ століть [5; 42], в якій звертає увагу 
насамперед на церковну музику (появу першого друкованого ірмолоя 
1707 р., творення церковно-народних пісень – кантів та псалмів, твор-
чість українських композиторів М. Березовського, А. Веделя та Д. Борт-
нянського, композиторів Галичини.  

Збереження та публікації його хорових творів. Науково-бого-
словський Інститут УПЦ у Баунд-Бруку (США) в 1970-х роках здійснив 

                                                 
* Про це з гіркотою пише Ольга Соневицька у листі до О. Залеського. Див.: [21].  
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ряд видань під редагуванням і впорядкуванням Василя Завітневича 
(1899-1983), що складають золотий фонд української духовної музики. 
Збірник Літургійних співів, присвячений Тисячоліттю хрещення  Украї-
ни-Руси [12], представляє антологію української Служби Божої: вміщено 
Літургії та її складові пісенні частини видатних українських композито-
рів ХVІІ-ХІХ століть (М. Березовського, А. Веделя, Д. Бортнянського, 
П. Турчанинова, А. Львова), представників нового напрямку духовної 
музики ХХ ст. Це розширене і доповнене попереднього видання під його 
редакцією [31].  

Уперше в діаспорі найповніше видання творів А. Веделя здійснив 
Ігор Соневицький [11]. Сьогодні в Інституті Літургійних Наук Українсь-
кого Католицького Університету у м. Львові зберігається особовий архів 
композитора і музикознавця Ігора Соневицького із США. Найповніши-
ми є колекції нот Артема Веделя, творчій спадщині якого І. Соневиць-
кий присвятив основну увагу й опублікував монографію і статті. В архіві 
знаходяться матеріали і документи до біографії композитора, фотомате-
ріали, звукозаписи його творів, щоденники і нотатки, матеріали до нау-
кової діяльності, листування. Колекцію творів А. Веделя Ігор Соневиць-
кий розшукував і збирав усе своє життя. Це – рукописні копії та рідкісні 
видання. Зведений каталог творів А. Веделя у фонді охоплює 96 позицій. 

У третьому періоді української еміграції у Канаді утворюються 
культурні фундації, які мали на меті фінансово підтримувати мистецькі 
колективи та окремих діячів культури, дослідження та публікації їх тво-
рчості. Так, «Фундація Тисячоліття Хрещення України» підтримала ви-
дання «Українським музичним товариством Альберти» духовної спад-
щини Артемія Веделя, головним редактором якого був відомий диригент 
Володимир Колесник [2]. Хоч власне музичних товариств в діаспорі бу-
ло обмаль, однак усі вони були діяльними. Марія Дитиняк, Ольга Лог-
виненко, Галина Котович пишуть про діяльність Українського музично-
го товариства Альберти в Канаді [8; 10; 17; 23]. Товариство, яке постало 
в 1972 році в Едмонтоні, мало за мету: “об’єднати всі українські музичні 
сили для плекання української музики, влаштовувати музичні імпрези 
(концерти, радіо- та телевізійні передачі), у програму включати твори 
українських композиторів. Одночасно дбати про фахові рецензії україн-
ських музичних імпрез, плекати серед української спільноти почуття 
любови до української музики та почуття пошани до неї серед слухачів” 
[8, с. 128-129]. «Українське музичне товариство Альберти» (Едмонтон, 
Канада) активно займалося видавничою діяльністю. У 2000 р. спільно з 
Національною бібліотекою ім. В. Вернадського, Національною музич-
ною академією ім. П. Чайковського (Київ) товариство видало найповні-
ше зібрання духовної музики А. Веделя [2]. Дванадцять духовних хоро-
вих концертів та Літургія св. Іоанна Золотоустого були підготовлені до 
друку, зредаговані при збереженні автентичності авторського тексту Во-
лодимиром Колесником. Для доступності творів чужомовним виконав-
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цям під нотами підготовлено транслітерацію текстів. Видання містить 
статті: Т. Гусарчук про А. Веделя та його творчість, переклад цієї статті 
англійською мовою В. Сергійчук і В. Мішалова, статтю В. Колесника 
про інтерпретацію творів А. Веделя та її переклад англійською В. Міша-
лова. М. Дитиняк вважає, що “це видання – визначне явище у процесі 
відродження музичних скарбів минулого. Воно сприятиме формуванню 
нового, більш об’єктивного уявлення про творчість видатного компози-
тора і ширше про музично-історичний процес в українському мистецтві 
ХVІІІ ст. Воно уможливить доступ до цінної музики виконавців і дослід-
ників, поставить ім’я Артема Веделя поруч з іменами видатних компози-
торів світу, одночасно сприятиме популяризації української культури та 
дасть поштовх до піднесення духовности національної свідомости й гор-
дости нашого народу за свою культуру” [8, с. 140]. 

Підсумовуючи відзначимо, що українська діаспора, не зважаючи на 
відсутність будь-якої державної підтримки своєї культури, розпороше-
ність  та інші об’єктивні обставини, зробила вагомий внесок у вшану-
вання пам’яті видатного українського композитора Артемія Веделя, збе-
реження і популяризацію його хорової спадщини. Пізнання цього внеску 
сприяє створенню цілісності української музичної культури, більш 
об’ємному сприйняттю величної постаті А. Веделя. 
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The paper highlights the figure of Artemii Vedel, an outstanding 
Ukrainian composer, and his creative work in the cultural and artistic reflec-
tions of the Ukrainian diaspora in the XXth century. The attention is focused 
on the representation of three vectors: the performance of A. Vedel’s choral 
heritage outside Ukraine; scientific researches and opinion journalism about 
the composer; preservation and publications of his choral works. The source 
basis for the research is discovered and analysed – publications of music cul-
ture leaders and opinion journalists of the Ukrainian diaspora, printed music. 
The performance of Artemii Vedel’s choral heritage in different countries of 
the world throughout the XXth century witnesses to its topicality in the choral 
process, the Ukrainian composer’s high achievements in the realm of spiri-
tual music. Scientific researches on the composer were conducted by Olek-
sandr Koshyts, Vasyl Vytvytskyi and Ihor Sonevytskyi. Preservation and pub-
lication of A. Vedel’s choral works are connected with the names of 
Vasyl Zavitnevych, Ihor Sonevytskyi and Volodymyr Kolesnyk. It is discovered 
that in spite of the lack of any state support of its culture, scatteration and 
other objective circumstances, the Ukrainian diaspora made a significant 
contribution to the commemoration of the outstanding Ukrainian composer 
Artemii Vedel, preservation and popularisation of his choral heritage. 

Key words: composer, choral works, Ukrainian diaspora, research, 
performance, figure of Artemii Vedel. 

 
 
 
 
 
 


